
Talbiet tar-rikorrenti 

— tiddikjara li, billi ma adottatx il-liġijiet, ir-regolamenti u d- 
dispożizzjonijiet amministrattivi neċessarji sabiex tikkon­
forma ruħha mad-Direttiva 2005/32/KE ( 1 ) tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Lulju 2005 dwar it-twaqqif 
ta’ qafas għall-iffissar tar-rekwiżiti għall-eko-disinn ta’ 
prodotti li jużaw l-enerġija u li temenda d-Direttiva tal- 
Kunsill 92/42/KEE u d-Direttivi tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill 96/57/KE u 2000/55/KE jew, f’kull każ, billi ma 
kkomunikatx dawn id-dispożizzjonijiet lill-Kummissjoni, ir- 
Repubblika Ellenika naqset milli twettaq l-obbligi tagħha 
taħt din id-direttiva; 

— tikkundanna lir-Repubblika Ellenika għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

It-terminu għat-traspożizzjoni tad-Direttiva 2005/32/KE fid-dritt 
nazzjonali skada fl-10 ta’ Awwissu 2007. 

( 1 ) ĠU L 191, p. 29 

Rikors ippreżentat fit-13 ta’ Mejju 2009 — Il-Kummissjoni 
tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Repubblika Franċiża 

(Kawża C-170/09) 

(2009/C 153/57) 

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen­
tanti: V. Peere u P. Dejmek, aġenti) 

Konvenuta: Ir-Repubblika Franċiża 

Talbiet 

— tikkonstata li billi ma adottatx il-liġijiet, ir-regolamenti u d- 
dispożizzjonijiet amministrattivi kollha neċessarji sabiex 
tikkonforma ruħha mad-Direttiva 2005/60/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill, tas-26 ta’ Ottubru 2005, dwar il- 
prevenzjoni tal-użu tas-sistema finanzjarja għall-iskop tal- 
ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu ( 1 ) u, f’kull 
każ, billi ma kkomunikathomx lill-Kummissjoni, ir-Repub­
blika Franċiża naqset mill-obbligi tagħha skont din id-diret­
tiva; 

— tikkundanna lir-Repubblika Franċiża għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

It-terminu għat-traspożizzjoni tad-Direttiva 2005/60/KE skada 
fil-15 ta’ Diċembru 2007. Fid-data ta’ preżentazzjoni ta’ dan 
ir-rikors, il-konvenuta ma kinitx għadha adottat il-miżuri neċes­
sarji kollha għat-traspożizzjoni tad-Direttiva jew, f’kull każ, hija 
ma kinitx ikkomunikathom lill-Kummissjoni. 

( 1 ) ĠU L 309, p. 15. 

Rikors ippreżentat fit-13 ta’ Mejju 2009 — Il-Kummissjoni 
tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Repubblika Franċiża 
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(2009/C 153/58) 
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Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen­
tanti: V. Peere u P. Dejmek, aġenti) 

Konvenuta: Ir-Repubblika Franċiża 

Talbiet 

— tikkonstata li billi naqset milli tadotta l-liġijiet, ir-regolamenti 
u d-dispożizzjonijiet amministrattivi kollha neċessarji sabiex 
tikkonforma ruħha mad-Direttiva tal-Kummissjoni 
2006/70/KE, tal-1 ta’ Awwissu 2006, li tistabbilixxi miżuri 
implimentattivi għad-Direttiva 2005/60/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar id-definizzjoni ta’ persuni 
esposti politikament u l-kriterji tekniċi għal proċeduri ssim­
plifikati tad-diliġenza dovuta mal-klijent u għal eżenzjoni 
għal raġunijiet ta’ attività finanzjarja mwettqa fuq bażi 
okkażjonali jew limitata ħafna ( 1 ), u f’kull każ, billi naqset 
milli tikkomunikahom lill-Kummissjoni, ir-Repubblika Fran­ 
ċiża naqset milli twettaq l-obbligi tagħha taħt din id-direttiva 

— tikkundanna lir-Repubblika Franċiża għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

It-terminu għat-traspożizzjoni tad-Direttiva 2006/70/KE skada 
fil-15 ta’ Diċembru 2007. Issa, fid-data tal-preżentata ta’ dan 
ir-rikors, il-konvenuta kienet għadha ma adottatx il-miżuri ta’ 
traspożizzjoni kollha neċessarji jew, f’kull każ, kienet għadha ma 
kkomunikathomx lill-Kummissjoni. 

( 1 ) ĠU 2008, L 322M, p. 247 

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill-Court of 
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